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Los siguientes símbolos se utilizan en este manual de funcionamiento:

¡Lea todo el manual de 
instrucciones!

Observe las instrucciones 
de advertencia y seguridad.

¡Cuidado con las descargas 
eléctricas! ¡Peligro de 
muerte!

¡Peligro de explosión!

¡Peligro de incendio!

¡Cuidado con las superficies 
calientes!

¡Peligro de muerte o lesiones 
graves para niños pequeños y 
niños!

¡Advertencia! ¡No cubra el 
calentador!

¡Use los guantes protectores!

Vatios (potencia)

Voltios (corriente alterna)

¡Deseche el embalaje y el 
producto en un lugar adecuado!

CHIMENEA ELÉCTRICA

Introducción

         

          Antes de utilizar el aparato por primera vez, lee la página con las imágenes y las 
ilustraciones, conozca todas las funciones de el aparato y lea las siguientes instrucciones 
de funcionamiento y seguridad. Utilice el aparato solo para los propósitos prescritos. 
Guarde estas instrucciones en un lugar seguro. Si entregue el aparato a otra persona, 
también le entregue todos los documentos juntos.

Uso previsto

El aparato sirve para generar aire caliente en habitaciones cerradas y secas. El simulador 
de llama eléctrico transmite una atmósfera de fuego de leña. Si usa el aparato para otros 
motivos no previstos o modifica el aparato, lo que causará un grave peligro de accidentes. 
El fabricante no se hace responsable por pérdidas o daños causados por el uso indebido 
o cualquier otro uso que no sea el propósito previsto. El aparato está diseñado solo para 
uso doméstico y no es adecuada para propósitos comerciales.

Especificaciones técnicas

Voltaje nominal: 220V -240V-, 50 Hz

• Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y 
conocimiento si se les ha dado supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de 
manera segura y entienden todos los peligros involucrados. Los niños no deben jugar 
con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por los niños sin 
supervisión.

• Si el cable de alimentación está dañado, para evitar riesgos, se debe reemplazar por el 
fabricante, su agente de servicio o personas calificadas o similares.

• ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calentador.

• El calentador no debe ser ubicado debajo de una toma de corriente.

• ADVERTENCIA: No debe usar el calentador, si los paneles de vidrio están dañados.

• No use este calentador alrededor de un baño, una ducha o una piscina.
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• El aparato está destinado a uso doméstico y de interior.

• No use este calentador con un programador, temporizador, sistema de control remoto 
separado o cualquier otro dispositivo que pueda encender el calentador de forma 
automática, ya que existe un riesgo de incendio si el calentador está cubierto o colocado 
incorrectamente.

• Este producto solo es adecuado para espacios bien aislados o para uso ocasional.

        Instrucciones de seguridad

¡ADVERTENCIA! Por favor lea todas las instrucciones de seguridad.

El incumplimiento de las instrucciones de seguridad puede causar descargas eléctricas, 
incendios y / o lesiones graves.

    ¡GUARDE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD BIEN PARA LA 
REFERENCIA EN FUTURO!

• Este aparato puede utilizarse por niños mayores de 8 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y 
conocimiento si se les ha dado supervisión o instrucción sobre el uso del aparato de 
manera segura y entienden todos los peligros involucrados.

• Los niños no deben jugar con el aparato.

• Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento a menos que sean 
mayores de 8 años y estén supervisados.

• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato.

• Los niños de menos de 3 años deben mantenerse alejados a menos que sean 
supervisados continuamente por un adulto.

• Los niños más de 3 años y menos de 8 años solo pueden encender / apagar el 
aparato que haya sido colocado o instalado en un lugar donde se puede funcionar 
normalmente y los niños hayan dado supervisión o instrucciones sobre el uso del 
aparato de manera segura y comprendido todos los peligros involucrados. Los niños 
más de 3 años y menos de 8 años no deben enchufar, ajustar ni limpiar el aparato, no 
deben realizar mantenimiento tampoco.

• ¡PRECAUCIÓN! Algunas partes de este producto pueden calentarse mucho y causar 
quemaduras. Debe prestar especial atención a los niños y personas vulnerables.

         Peligro de muerte por choque eléctrico

• Si el cable de alimentación está dañado, se debe reemplazar por el fabricante, su 
agente de servicio o personas calificadas o similares para evitar riesgos.

• Para los calentadores portátiles: No utilice este calentador alrededor de una bañera, 
una ducha o una piscina.

    ¡ADVERTENCIA! ¡No cubra el aparato!

• ¡ATENCIÓN! Nunca deje la chimenea eléctrica desatendida cuando esté en 
funcionamiento, ya que esto provoca un riesgo de lesiones.

       ¡ATENCIÓN! ¡PELIGRO DE INCENDIO!

Asegúrese de que la distancia entre la parte frontal de la pantalla de la chimenea eléctrica 
y cualquier objeto inflamable como muebles, cortinas o otras cosas similares sea de al 
menos 1 metro.

        ¡ATENCIÓN! ¡PELIGRO DE QUEMADURAS!



5

• Tenga en cuenta que las superficies que irradian calor del aparato y pueden superar a 
50°C. Asegúrese de que el aparato esté apagado y enfriado antes de tocarlo.

• Evite que el cable de alimentación se tropieza, lo que causará un peligro. Es mejor que 
se pase el cable por la parte posterior del aparato.

• Use los guantes protectores al realizar el mantenimiento en el aparato. ¡Los bordes de 
la chimenea eléctrica son muy afilados!

• Asegúrese de que los niños y las mascotas no estén arriesgando por el funcionamiento 
del aparato.

• ¡ATENCIÓN! Nunca opere el aparato usando un sistema externo como un interruptor de 
tiempo. Nunca conecte el aparato a un circuito eléctrico que pueda encender y apagar el 
aparato mediante cualquier mecanismo. Podrían causar lesiones y daños al aparato.

• Desconecte la fuente de alimentación retirando el enchufe de la toma de corriente. 
Nunca tire del cable de alimentación.

• Coloque siempre el aparato sobre una superficie plana y seca.

• No instale ni opere el aparato en vehículos.

• Desenchufe el aparato antes de moverlo a una ubicación diferente.

• Desenchufe el aparato antes de limpiarlo.

• Para evitar daños a la unidad, almacene el aparato en un lugar seco, libre de polvo y 
vibraciones.

         Evitar el riesgo de muerte en el entorno del aparato

• ¡ADVERTENCIA! Asegúrese de que el aparato no esté cubierto con toallas, cortinas u 
objetos similares, ya que esto puede casar un sobrecalentamiento; siempre preste 
atención a las ranuras de ventilación, y mantenga las ranuras despejadas.

• No opere el aparato en habitaciones donde hay humedad o en donde el aparato pueda 
entrar en contacto con el agua.

• No instale el aparato debajo de una toma de corriente.

•No instale el aparato debajo de un estante.

Antes de operar el aparato

¡ATENCIÓN! No coloque el aparato directamente debajo de una toma de corriente de 
pared, esto puede causar un riesgo de lesiones y puede dañar el aparato.

¡ATENCIÓN! Tenga cuidado de no pellizcar el cable de alimentación y protegerlo de los 
bordes afilados. Los cables de alimentación dañados provocan el riesgo de choque 
eléctrico.

Para los calentadores sin termostato incorporado: 

¡ADVERTENCIA!Este calentador no está equipado con un dispositivo para controlar la 
temperatura ambiente. No utilice este calentador en habitaciones pequeñas cuando las 
personas que lo usan no pueden salir de la habitación solas, a menos que dichas 
personas están bajo supervisión constante.

¡ADVERTENCIA! Este calentador no está equipado con un dispositivo para controlar la 
temperatura ambiente. No utilice este calentador en habitaciones pequeñas cuando las 
personas que lo usan no pueden salir de la habitación solas, a menos que dichas 
personas están bajo supervisión constante.

Coloque el aparato en una superficie plana y seca, luego instale las 4 patas con los 
tornillos suministrados, de la siguiente manera:
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Empuje las patas a 
las ranuras

Nota: Asegúrese de que aún se pueda acceder al enchufe después de la instalación de la 
chimenea eléctrica.

Nota: Asegúrese de que la chimenea eléctrica esté instalada de forma correcta. Si tiene 
alguna duda, contacte con una persona profesional.

La chimenea eléctrica ahora está lista para funcionar.

Instrucciones de la operación

Lea todas las instrucciones antes de usar el aparato.

¡Asegúrese de que la rejilla de salida del calentador no esté cubierta u obstruida de 
ninguna manera, y asegúrese de que está encendido el aparato.

NOTA: Cuando la función de calor se utiliza por primera vez, puede generar un ligero olor. 
¡Esto es normal y no debería ocurrir otra vez a menos que el calentador no se utiliza 
durante un largo período!

Potencia

El interruptor de potencia       suministra energía para funcionar todas las funciones. Este 

interruptor debe estar en la posición ON（Encendido）para que cualquier función funcione.

Perilla de temperatura

Encienda el interruptor de temperatura     . Luego utilice la perilla de control de 
temperatura para ajustar la temperatura.

Limpieza
Siempre apague el calentador y desconecte el cable de alimentación de la toma de 
corriente antes de limpiarlo. Use una aspiradora o un plumero para quitar el polvo y la 
suciedad del calentador y las áreas de ventilación. Finalmente, limpie el calentador con 
un paño seco pero ligeramente humedecido, y pula el calentador con un paño seco. 
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Nunca use limpiadores abrasivos, aerosoles líquidos o cualquier limpiador que pueda 
arañar la superficie.
Nunca arrastre el aparato sobre un piso. El estrés adicional para arrastrar el aparato 
puede hacer que las patas se rompan.

Información de vidrio (algunos modelos)
1. Bajo ninguna circunstancia se debe operar este calentador si el vidrio está roto.
2. No golpee ni choque el vidrio.
3. ¡No utilice limpiadores abrasivos para limpiar el vidrio!
4. Este producto utiliza vidrio templado. Solo un técnico calificado puede reemplazar el 

vidrio suministrado por el fabricante.

Mantenimiento y limpieza
¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE MUERTE POR CHOQUE ELÉCTRICO! Antes de 
realizar la limpieza o el mantenimiento, desenchufe el aparato primero y deje que el 
aparato se enfríe completamente.
¡ATENCIÓN! ¡PELIGRO DE QUEMADURAS! Se obliga a dejar que el aparato se enfríe 
completamente antes de realizar cualquier trabajo en el aparato.
¡ATENCIÓN! Solo un técnico eléctrico puede realizar reparaciones, el incumplimiento de 
esto puede causar riesgos de lesiones y / o daños al aparato.
¡ATENCIÓN! ¡RIESGO DE LESIONES! Los bordes de la chimenea eléctrica son muy 
afilados: utilice los guantes protectores al realizar todos los trabajos de mantenimiento.

Limpiar el calentador
• Nunca use los agentes de limpieza agresivos o corrosivos, que pueden causar daños al 

aparato.
• Use un paño ligeramente húmedo para limpiar la carcasa.
• Limpie las ranuras de ventilación regularmente y a fondo (por ejemplo, con una 

aspiradora) para quitar el polvo acumulado.
• Limpie la placa de vidrio con un paño húmedo, si es necesario, utilice un limpiacristales.

Disposición

       Todos los embalajes y materiales de embalaje consisten en materiales 

ecológicos. Se pueden eliminar como basura doméstica.

INFORMACIÓN

¡ADVERTENCIA! Solo los especialistas calificados pueden reparar el aparato, y solo se 
puede utilizar los repuestos originales. Esto da la seguridad para el aparato.

¡ADVERTENCIA! Siempre haga que el fabricante del aparato o su servicio al cliente 
realicen el reemplazo del enchufe o cable de alimentación. Esto da la seguridad para el 
aparato.

¡No deseche el electrodomésticos a la basura doméstica!

El símbolo arriba y en el producto significa que el producto está clasificado 
como equipo eléctrico o electrónico y no debe ser desechado con otras 
basuras domésticas o comerciales cuando termina su vida útil.

La Directiva de Residuos de Equipos Eléctricos y Electrónicos (RAEE) se 
ha implementado para reciclar productos utilizando las mejores técnicas 
de recuperación y reciclaje disponibles para minimizar el impacto en el 
medio ambiente, tratar cualquier sustancia peligrosa y evitar el aumento 
de los vertederos.
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Tabla de requisitos de información para aparatos de calefacción local 
eléctricos

Identificador(es) del modelo:SE512-14A(820-183V91)

Tipo de entrada de calor, solo para calentadores 
de espacio locales de almacenamiento eléctrico 
(seleccione uno)

Pnom 2,0 kW
Control de carga de calor manual, con 
termostato integrado

[no]

[no]

[no]

Pmin N/A

2,0

Control manual de carga de calor con 
retroalimentación de temperatura 
ambiente y/o exterior

Control electrónico de carga de calor 
con retroalimentación de temperatura 
ambiente y/o exterior

kW

kW

kW

Pmax

elmax N/A

Salida de calor asistida por ventilador

Tipo de salida de calor/control de temperatura 
ambiente (seleccione uno)

[no]

kWelmin

elSB N/A      W

Salida de calor de una sola etapa y sin 
control de temperatura ambiente

Dos o más etapas manuales, sin control 
de temperatura ambiente

Con termostato mecánico control 
temperatura ambiente

Con control electrónico de la 
temperatura ambiente

Control electrónico de temperatura 
ambiente más temporizador de día

Control electrónico de temperatura 
ambiente más temporizador semanal

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[sí]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

Datos de 
contacto

Observación:
En el caso de los calentadores locales eléctricos, la eficiencia energética estacional medida de lacalefacción 
de espacios no puede ser diferente que el valor declarado a la potencia calorifica nominade la unidad.

Símbolo Valor Unidad Artículo Artículo Unidad 

Salida de calor

Consumo de electricidad auxiliar

N/A

Control de temperatura ambiente, con 
detección de presencia

Control de temperatura ambiente, con 
detección de ventana abierta

Con opción de control a distancia

Con control de arranque adaptativo

Con limitación de tiempo de trabajo

Con sensor de bombilla negra

Otras opciones de control (múltiples 
selecciones posibles)

A potencia 
calorífica 
nominal

A la salida de 
calor mínima

En modo de 
espera

SPANISH AOSOM, S.L.
C/ Roc Gros, nº15. 08550 Els Hostalets de Balenyà (Barcelona), España
931 29 45 12 (L-V de 8:30 a 17:30 h)
atencioncliente@aosom.es
Aosom.es

Potencia 
calorífica 
nominal

Potencia 
calorífica 
mínima 
(indicativa)

Máxima salida 
de calor 
continuo
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MANUAL DE INSTRUÇÕES

IN230200058V01_PT

820-183V91

IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA 
ATENTAMENTE

COMBINAÇÃO DE LAREIRA ELÉCTRICA 
/AQUECEDOR
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Os seguintes símbolos são utilizados neste manual de instruções:

Leia o manual de instruções 
completo!

Observe o aviso e as 
instruções de segurança.

Perigo de choque elétrico!

Perigo de explosão!

Perigo de incêndio! 

Cuidado com as superfícies 
quentes! 

Perigo de morte ou ferimentos 
graves em crianças pequenas!

Atenção! não cubra o aquecedor!

Usar luvas de proteção!

Watt (potência)

Volts (corrente alternada)

Elimine a embalagem e o produto 
num local adequado!

LAREIRA ELÉCTRICA
Introdução
         
          Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, leia a página com as imagens e 
ilustrações, conheça todas as funções do aparelho e ler as seguintes instruções de 
funcionamento e segurança. Utilize o aparelho apenas para o fim a que se destina.

Guarde estas instruções num local seguro. Se entregar o aparelho a outra pessoa, por 
favor, entregue também todos os documentos em conjunto.

Utilização pretendida

O aparelho é utilizado para gerar ar quente em salas fechadas e secas. O simulador de 
chama elétrica cria uma atmosfera de fogo de lenha. Se utilizar o aparelho para outros 
fins que não os previstos ou o modificar, isso causará um sério risco de acidentes. O 
fabricante não é responsável por qualquer perda ou dano causado por utilização indevida 
ou qualquer outra utilização que não seja a prevista. O aparelho é concebido apenas para 
uso doméstico e não é adequado para fins comerciais.

Especificações técnicas

Voltagem nominal: 220V -240V-, 50 Hz

• Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e 
conhecimentos, se lhes tiver sido dada supervisão ou instruções relativas à utilização 
do aparelho de uma forma segura e compreender todos os perigos envolvidos. As 
crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção somente pode 
ser realizada por um adulto e não deve ser feitas por crianças sem supervisão.

• Se o cabo de alimentação for danificado, deve ser substituído pelo fabricante, pelo seu 
agente de serviço ou por pessoas com qualificações semelhantes, a fim de evitar um 
perigo.

• AVISO: Para evitar o sobreaquecimento, não cobrir o aquecedor.

• O aquecedor não deve ser colocado debaixo de uma tomada elétrica.
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• AVISO: O aquecedor não deve ser utilizado se os painéis de vidro estiverem 
danificados.

• Não utilizar este aquecedor à volta de um banho, duche ou piscina.

• O aparelho destina-se a uso doméstico e interior.

• Não utilizar este aquecedor com um programador, temporizador, sistema de controlo 
remoto separado ou qualquer outro dispositivo que possa ligar o aquecedor 
automaticamente, pois existe o risco de incêndio se o aquecedor estiver coberto ou 
posicionado incorretamente.

• Este produto só é adequado para espaços bem isolados ou para uso ocasional.

        Instruções de segurança

ADVERTÊNCIA! Por favor, leia todas as instruções de segurança.

O não cumprimento das instruções de segurança pode resultar em choque elétrico, 
incêndio e/ou ferimentos graves.

    MANTENHA TODAS AS INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PARA REFERÊNCIA 
FUTURA!

• Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimentos, se lhes tiver sido dada supervisão ou instruções 
relativas à utilização do aparelho de uma forma segura e compreender todos os 
perigos envolvidos.

• As crianças não devem brincar com o aparelho.

• A limpeza e a manutenção do utilizador não devem ser feitas por crianças, a menos 
que sejam supervisionadas e tenham mais de 8 anos de idade.

• As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brincam com o 
aparelho.

• As crianças com menos de 3 anos de idade devem ser mantidas afastadas do 
aparelho a menos que sejam continuamente supervisionadas por um adulto.

• As crianças com mais de 3 anos e menos de 8 anos de idade só devem ligar/desligar 
o aparelho se este tiver sido colocado ou instalado num local onde possa ser 
utilizado normalmente e se lhes tiver sido dada supervisão ou instruções relativas à 
utilização do aparelho de uma forma segura e se compreenderem todos os perigos 
envolvidos. As crianças com mais de 3 e menos de 8 anos de idade não devem ligar, 
ajustar ou limpar o aparelho, nem devem efetuar qualquer manutenção.

• CUIDADO! Algumas partes deste produto podem tornar-se muito quentes e causar 
queimaduras. Deve ser dada especial atenção às crianças e às pessoas 
vulneráveis.

        Perigo por choque elétrico

• Se o cabo de alimentação for danificado, deve ser substituído pelo fabricante, pelo 
seu agente de serviço ou por pessoas com qualificações semelhantes, a fim de 
evitar um perigo.

• Para aquecedores portáteis: Não utilizar este aquecedor à volta de uma banheira, 
duche ou piscina.

        ATENÇÃO Não cubra o equipamento!

• CAUSA! Nunca deixe a lareira elétrica sem vigilância quando em funcionamento, uma 
vez que isto causa um risco de ferimentos.
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• É favor notar que as superfícies que irradiam calor do aparelho podem exceder 50°C. 
Certifique-se de que o aparelho é desligado e arrefecido antes de o tocar.

• Evite tropeçar no cabo elétrico, o que causará um perigo. É melhor passar o cabo à volta 
da parte de trás do aparelho.

• Use luvas de proteção quando efetuar a manutenção do aparelho. As extremidades da 
lareira elétrica são muito afiadas!

• Certifique-se de que as crianças e os animais de estimação não são postos em perigo 
pelo funcionamento do aparelho.

• CUIDADO! Nunca opere o aparelho utilizando um sistema externo, tal como um 
interruptor de tempo. Nunca ligue o aparelho a um circuito elétrico que possa ligar e 
desligar o aparelho por qualquer mecanismo. Podem resultar ferimentos e danos no 
aparelho.

• Desligue a fonte de alimentação retirando a ficha da tomada. Nunca puxe diretamente o 
cabo de alimentação.

• Coloque sempre o aparelho sobre uma superfície plana e seca.

• Não instale ou opere o aparelho em veículos.

• Desligue o aparelho da tomada antes de o deslocar para outro local.

• Desligar o aparelho da tomada antes da limpeza.

• Para evitar danos na unidade, armazenar o aparelho num local seco, livre de pó e 
vibrações.

         Evite o risco de morte nas proximidades do aparelho

• ADVERTÊNCIA! Certifique-se de que o aparelho não está coberto com toalhas, 
cortinas ou objetos semelhantes, pois isto pode causar sobreaquecimento; preste 
sempre atenção às ranhuras de ventilação, e mantenha as ranhuras desobstruídas.

• Não opere o aparelho em salas onde haja humidade ou onde o aparelho possa entrar 
em contacto com água.

• Não instale o aparelho sob uma tomada elétrica.

• Não instale o aparelho debaixo de uma prateleira.

Antes de operar o aparelho

CUIDADO! Não coloque o aparelho diretamente debaixo de uma tomada de parede, isto 
pode causar um risco de ferimentos e pode danificar o aparelho.

CUIDADO! Tenha cuidado para não torcer o cabo de alimentação e proteja-o de arestas 
vivas. Os cabos elétricos danificados provocam o risco de choque elétrico.

Para aquecedores sem termóstato incorporado: CUIDADO! Este aquecedor não está 
equipado com um dispositivo para controlar a temperatura ambiente. Não utilizar este 
aquecedor em salas pequenas quando as pessoas que o utilizam não estão autorizadas 
a deixar a sala sozinhas, a menos que essas pessoas estejam sob supervisão constante.

Colocar o aparelho sobre uma superfície plana e seca, depois instalar as 4 pernas com 
os parafusos fornecidos, como se segue:

       CUIDADO! PERIGO DE INCÊNDIO!

Certifique-se de que a distância entre a frente da tela da lareira elétrica quaisquer objetos 
inflamáveis, tais como mobiliário, cortinas ou outras coisas semelhantes é de pelo menos 
1 metro.

        CUIDADO! PERIGO DE QUEIMADURAS!
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Empurre as patas 
para as ranhuras

Nota: Certifique-se de que a tomada ainda está acessível após a instalação da lareira 
elétrica.

Nota: Certifique-se de que a lareira elétrica está instalada corretamente. Em caso de 
dúvida, contacte uma pessoa profissional.

A lareira elétrica está agora pronta a funcionar.

Instruções de funcionamento

Leia todas as instruções antes de utilizar o aparelho.

Certifique-se de que a grelha de saída do aquecedor não está coberta ou obstruída de 
forma alguma, e certifique-se de que o aparelho está ligado.

NOTA: Quando a função de aquecimento é utilizada pela primeira vez, pode gerar um 
ligeiro odor.

Isto é normal e não deve ocorrer novamente, a menos que o aquecedor não seja utilizado 
durante um longo período!

Potência

O interruptor de alimentação       fornece energia para operar todas as funções. Este 
interruptor deve estar na posição ON (Ligar) para que qualquer função possa funcionar.

Botão de temperatura

Ligue o interruptor de temperatura     . Depois utilize o botão de controlo de temperatura 
para ajustar a temperatura.

Limpeza
Desligue sempre o aquecedor e desconecte o cabo elétrico tomada antes da limpeza. 
Utilizar um aspirador ou um espanador para remover pó e sujidade das áreas de 
aquecimento e de ventilação. Finalmente, limpar o aquecedor com um pano seco mas 
ligeiramente húmido, e polir o aquecedor com um pano seco.
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Nunca utilizar produtos de limpeza abrasivos, sprays líquidos ou qualquer produto de 
limpeza que possa arranhar a superfície.
Nunca arraste o aparelho através de um chão. O stress adicional de arrastar o aparelho 
pode causar a rutura das pernas.

Informação sobre vidro (alguns modelos)
1. Este aquecedor não deve, em circunstância alguma, ser operado se o vidro estiver 

partido.
2. Não bata com o vidro.
3. Não utilize produtos de limpeza abrasivos para limpar o vidro!
4.Este produto utiliza vidro temperado. Apenas um técnico qualificado pode substituir o 

vidro fornecido pelo fabricante.

Manutenção e Limpeza
AVISO! PERIGO POR CHOQUE ELÉCTRICO! 
• Antes da limpeza ou manutenção, desligar primeiro o aparelho da tomada e permitir que 
o aparelho arrefeça completamente.
CUIDADO! PERIGO DE QUEIMADURAS! O aparelho deve arrefecer completamente 
antes da realização de qualquer trabalho no aparelho.
AVISO! As reparações só podem ser efetuadas por um técnico elétrico, o não 
cumprimento deste requisito pode resultar em risco de lesões e/ou danos no aparelho.
RISCO DE LESÕES! Os bordos da lareira elétrica são muito afiados: usar luvas de 
proteção ao realizar todos os trabalhos de manutenção.

Limpeza do aquecedor
• Nunca utilize agentes de limpeza agressivos ou corrosivos, que possam causar danos 

no aparelho.
• Utilize um pano ligeiramente humedecido para limpar o invólucro.
• Limpe as ranhuras de ventilação regularmente e cuidadosamente (por exemplo, com um 

aspirador) para remover a poeira acumulada.
• Limpe a placa de vidro com um pano húmido, se necessário, utilizar um limpador de 

vidros.

Disposição

       Todas as embalagens e materiais que consistem em materiais amigos do 
ambiente. Podem ser eliminados como lixo doméstico.

Informação

ADVERTÊNCIA! Só especialistas qualificados podem reparar o aparelho, e só podem ser 
utilizadas peças sobressalentes originais. Isto garante a segurança do dispositivo.

ADVERTÊNCIA! Substituir sempre a ficha ou o cabo de alimentação pelo fabricante do 
aparelho ou pelo seu serviço de apoio ao cliente. Isto garante a segurança do aparelho.

Eliminação do produto

Este aparelho está em conformidade com a Diretiva Europeia 2012/19/UE 
relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE). Esta 
directiva fornece o quadro jurídico a nível da UE para a retirada e 
reutilização de resíduos desta tipologia.

Este símbolo indica que este produto não deve ser eliminado com outros 
resíduos domésticos em toda a UE. Para evitar possíveis danos ao 
ambiente ou à saúde humana devido à eliminação descontrolada de 
resíduos, recicle-os de forma responsável para promover a reutilização 
sustentável dos recursos materiais. Pode levá-lo para um ponto de 
reciclagem seguro e assim proteger o meio ambiente.
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Requisitos de informação para aquecedores eléctricos de ambiente locais

Identificador(es) do(s) modelo(s): SE512-14A(820-183V91)

Tipo de entrada de calor, apenas para 
aquecedores de espaço locais de armazenamento 
eléctrico (seleccionar um)

Pnom 2,0 kW
Controlo manual da carga de calor, 
com termostato integrado

[Não]

[Não]

[Não]

Pmin N/A

2,0

Controlo manual da carga de calor com 
temperatura ambiente e/ou exterior 
feedback

Controlo electrónico da carga térmica 
com espaço e/ou temperatura exterior 
feedback espontâneo

kW

kW

kW

Pmax

elmax N/A

Produção de calor assistida por ventilador

Tipo de saída de calor/ temperatura ambiente 
controlo (seleccionar um)

[Não]

kWelmin

elSB N/A      W

saída de calor de estágio único e não 
controle de temperatura ambiente

Dois ou mais estágios manuais, não 
controle de temperatura ambiente

com sala de termostato mecânico 
controle de temperatura

com temperatura ambiente eletrônica 
ao controle

controle eletrônico de temperatura 
ambiente mais timer diurno

controle eletrônico de temperatura 
ambiente mais temporizador de semana

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

[Sim]

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

[Não]

Detalhes do 
contato:

Observação: 
Para os aquecedores elétricos locais, a eficiência energética medida do aquecimento sazonal ηs não 
pode ser pior do que o valor declarado na saída nominal de calor da unidade.

Símbolo Valor UnitItem Item Unit

Produção de calor

Electricidade auxiliar consumo

N/A

controle de temperatura ambiente, com 
detecção de presença

controle de temperatura ambiente, com 
detecção de janela aberta

com opção de controle de distância

Con control de arranque adaptativo

com limitação de tempo de trabalho

com sensor de lâmpada preta

Outras opções de controle (múltiplas seleções 
possíveis)

Na saída 
nominal de calor

Na saída 
mínima de calor

Modo de espera

SPANISH AOSOM, S.L
C.Roc Gros n.15, 08550. Els Hostalets de Balenyà
Tel: 931294512 (Seg-Sex das 7:30h às 16:30h)
info@aosom.pt
www.aosom.pt

Produção 
mínima de calor 
(indicativo)

Máximo 
contínuo saída 
de calor

Potencia 
calorífica  
Máxima 
continua
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